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AVERTISSEMENT!

ASSEMBLAGE DU TRANSPALETTE

1.
*** IMPORTANT *** - SÉCURITÉ ***
Vérifiez que la goupille de sécurité soit en 
place. La goupille doit être bien installée 
dans les trous situés de chaque côté du 
corps de la pompe. Si la goupille de sécurité 
n’est pas installée correctement dans un des 
trous, mettez de la pression sur le ressort 
en utilisant un serre-joint en C en poussant 
vers le bas sur la tige de la pompe. Un fois la 
pression relâchée sur la goupille, réinsérez-
la correctement et enlevez le serre-joint 
lentement.

4.
Si le trou de la cheville de la poignée 
n’est pas face à vous, insérez la 
cheville par l’autre côté.

*** IMPORTANT *** FAIT ***
La chaîne du levier haut/bas passe 
par ce trou central. Si vous laissez la 
cheville sans voir le trou, la chaîne 
aura la forme d’un S, aura trop de 
pression et le levier haut/bas sera 
difficile à utiliser de façon précise.

3.
Insérez la cheville de la poignée 
sans la poignée et vérifiez que le 
centre du trou soit face à vous.

2.
Insérez la cheville de la poignée 
dans les trous correspondants et, 
en utilisant un marteau, enfoncez 
une goupille-ressort sur un côté 
seulement.



5.
 *** IMPORTANT – CHAÎNE ***
Avant cette étape, assurez-vous de 
placer la chaîne à l’extérieur du rou-
leau de la tige du piston (voir la flèche 
jaune). Si la chaîne est laissée dans 
cette position, il ne sera pas possible 
d’insérer la cheville de la poignée et la 
chaîne peut se briser. Alignez les trous 
de la poignée avec les trous du corps 
de la pompe et poussez sur la cheville 
de la poignée (voir la flèche rouge).

6.
Assurez-vous que la cheville de la 
poignée traverse complètement la 
poignée et repose de l’autre côté.

7.
Baissez la poignée pour relâcher la 
pression sur la goupille de sécurité. 
Enlevez la goupille de sécurité avec 
PRÉCAUTION.

8.
Remettez la chaîne et l’écrou en 
premier dans la poignée par le trou 
central de la cheville de la poignée. 

*** IMPORTANT *** TRUC ***
Relâchez le levier haut/bas à sa 
plus basse position pour faciliter le 
procédé.

9.
Une fois la chaîne en position 
appropriée, vérifiez pour voir si le 
tout bouge librement et n’est pas 
obstrué.

10.
Utilisant les deux 
mains, poussez sur 
la soupape de la 
came pour relever le 
crochet à l’intérieur 
du corps et insérez 
le bout de la chaîne 
dans la came (voir 
image à droite).

11.
Pompez le levier quelques fois pour 
lever les fourches. Placez le levier 
haut/bas à la position NEUTRE. En 
utilisant une clé de 14 mm et un 
tournevis plat, réglez la soupape de 
la came pour que les fourches ne 
se lèvent pas et ne s’abaissent pas 
(si la poignée est pompée) à cette 
position.

12.
** IMPORTANT – VÉRIFICATION FINALE **
Vérifiez toutes les fonctions du transpalette 
avant  cette étape. La poignée devrait être 
pompée à pleine course pour l’amorcer 
et éliminer l’air dans le système. Le levier 
haut/bas doit être vérifié avec la poignée à 
sa plus basse position parce que cela met 
une forte pression sur la chaîne. Une fois 
le transpalette réglé de façon appropriée 
et fonctionnant bien, enfoncez la deuxième 
goupille-ressort en utilisant un marteau.



Comment faire fonctionner votre transpalette

Figure 2

Pour soulever une charge :
1.
2.
3.
4.

Pour déplacer une charge :
1.
2.

Pour abaisser une charge :
1.
2.
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HAUT



Paramètre technique

No modèle MP792 MP793 MP794 MP795 MP796 MP797 MP798

Capacité
5500 lb

2500 kg

H - Hauteur de levage 
maximale

7-1/2"

190 mm

S - Hauteur abaissée
3"

75 mm

L - Longueur de la fourche
36" 42" 48" 36" 42" 48" 48"

900mm 1100mm 900mm 900mm 1100mm 1220mm 1220mm

E - Largeur de la fourche
6 1/4"

158,75 mm

B - Distance extérieure 
de la fourche

20 1/2" 27"

520 mm 685 mm

Dimensions de la roue 
directrice

7" x 2"

180 mm x 50 mm

Dimensions de la 
roue porteuse

3" x 3 5/8"

74 mm x 93 mm

105

105

1214

421.5

383



DIAGNOSTIC DE DÉFAILLANCE

Condition Causes probables Action corrective 

L’unité hydraulique ne 
soulève pas

Faible niveau d’huile dans le réservoir
Assurez-vous qu’il n’y ait pas de fuite 
provenant de la valve et ajoutez de l’huile.

Valve de détente mal assise ou présence 
d’air dans le système

Référez-vous à la section « Comment nettoyer la valve 
de détente » dans ce manuel.

Joint détanchéité défectueux dans le 
cylindre de pression

Consultez un centre de 
services autorisé.

Valve de détente mal ajustée Ajustez la valve avec la vis de réglage de pression

Une fois la fourche soulevée, 
elle s’abaisse par elle-même

Valve de détente mal assise
Référez-vous à la section « Comment nettoyer la valve 
de détente » dans ce manuel.

Joint d’étanchéité défectueux dans le 
cylindre de pression

Consultez le centre de services autorisé

Valve de détente mal ajustée Ajustez la valve avec la vis de réglage de pression

Fuite d’huile Consultez le centre de services autorisé

La fourche ne s’abaisse pas

Chaîne de came brisée Remplacez la chaîne de came.

Écrou de la came  HAUT-BAS déréglé
Référez-vous à la section « Ajustement de la came 
HAUT-BAS » dans ce manuel.

Bielles à fourche et tringlerie brisées Consultez le centre de services autorisé

Contre-écrou de la chaîne de came tombé Remplacez le contre-écrou de la chaîne de came

La manette ne peut être 
positionnée sur NEUTRE

Valve de détente mal ajustée Ajustez la valve avec la vis de réglage de pression

NE PAS régler le contrôle du 
levier bas/haut en utilisant la vis 
et l’écrou au bout de la chaîne 
de la poignée. Si les filets de 
blocage en nylon sont enlevés 
des filets de la vis, des vibra-
tions durant le roulement auront 
pour effet de dévisser l’écrou 
et de le faire tomber, laissant le 
levier haut/bas inutilisable.

Utilisez le bon ensemble 
de réglage, le boulon et 
l’écrou de blocage situé sur 
le côté de la pompe. Cette 
caractéristique a été conçue 
pour faciliter le réglage du 
transpalette. Outils requis: 
tournevis plat et une clé de 
14 mm. 

Ajustement de la came HAUT-BAS

Comment nettoyer la valve de détente
Avec le temps, la valve de détente peut s’encrasser avec des débris et ne pas fonctionner correctement. 
Pour la nettoyer, dégorger le système hydraulique comme suit:
Maintenir le levier UP/DOWN en position DOWN, et mouvoir la poignée vers le haut et vers le bas à plusieurs reprises.



 LISTE DES PIÈCES

No. No. modèle Description Qté

B1 MN301 Manche 1

B2 MP958 Mandrin de grande roue 1

B3 GB5782-86 Boulon M8X55 1

B4 GB306-64 Roulement 8111 1

B5 BF-03 Base de soutien 1

B6 GB879-86 Goupille à ressort 5X32 2

B7 MP959 Anneau pour essieu 55 1

B8 MN303 Grande roue en PU (MP792-MP797) 2

B8 ML367 Grande roue en nylon (MP798) 2

B9 MK984 Roulement 60204 8/12

B10 AF-05 Demi anneau 4

B11 AF-06 Rondelle 2

B12 MP960 Anneau pour essieu 20 2

B13 MN343 Couvercle antipoussière (MP792-MP797) 2

B13 MN310 Couvercle antipoussière (MP798) 2

B14 BF-04 Goupille 16X40 2

B15 GB1152-79 Huileur M6 6

B16 GB879-86 Goupille à ressort 5X28 2

B17 AF.7-05 Joint 2

B18 DF-01 Goupille 16X44 2

B19 AF.7B.1-00 Poussoir droit 1

B20 AF-02 Mandrin long 1

B21 GB893-86 Anneau pour trou 25 2

B22 GB1155-74 Huileur 6 4

B23 MN318 GAINE de rouleau 2

 
No. No. modèle Description Qté

B24 GB879-86 Goupille à ressort 5X28 2

B25 SYBC.5-06 Mandrin 16X85 2

B26 DF-04 Mandrin 20X152 2

B27 GB879-86 Goupille à ressort 5X35 2

B28 AF-04 Anneau de roulement 4

B29 MP961 Mandrin 20X122 2

B30 MP962 Goupille à ressort 5X32 2

B31 MP963 Cadre de la roue 2

B32 - 8

B33 - 4

B34 - 4

B35 MP964 Roue en PU 80/70X93 (MP792-MP797) 2

B35 MN330 Roue en nylon 80/70X93 (MP798) 2

B36 MP965 Boulon M6X50 2

B38 MN305 Rouleau d’entrée en PU  (MP792-MP797) 2

B38 MN306 Rouleau d’entrée en nylon (MP798) 2

B39 MP762 Écrou de blocage M6 2

B40 BF.4-00 Cadre de fourche 1

B42 GB70-85 Boulon M6X12 1

B43 BF.3-00 Bras balancier 1

B44 GB889-86 Écrou de blocage M8 1

B45 AF.7-01 Roue 80/74X70 4

No. Coad DESCRIPTION Qty. No. Coad DESCRIPTION Qty.
B1 BF.1-00 Handle 1 B24 GB879-86 Spring Pin 5X28 2
B2 AF-07 Big Wheel Shaft 1 B25 SYBC.5-06 Shaft 16X85 2
B3 GB5782-86 Bolt M8X55 1 B26 DF-04 Shaft 20X152 2
B4 GB306-64 Bearing 8111 1 B27 GB879-86 Spring Pin 5X35 2
B5 BF-03 Supporting Base 1 B28 AF-04 Roll Ring 4
B6 GB879-86 Spring Pin 5X32 2 B29 AF.7-02 Shaft 20X122 2
B7 GB894-86 Ring For Axle 55 1 B30 GB879-86 Spring Pin5X32 2
B8 DF-09 Big Wheel 2 B31 AF.7-03 Frame of  Wheel 2
B9 GB278-86 Bearing 60204 8/12 B32 GB879-86 Spring Pin 5X32 8
B10 AF-05 Half  Ring 4 B33 SYBC.5-09 Shaft 20X95 4
B11 AF-06 Washer 2 B34 AF.7-04 Nog of Wheel 4
B12 GB894.1-86 Ring For Axle 20 2 B35 AF.7-01 Wheel 80/70X93 2
B13 DF-10 Dust Cover 2 B36 GB5782-86 Bolt M6X50 2
B14 BF-04 Pin 16X40 2 B38 AF-09 Wheel 2
B15 GB1152-79 Oiler M6 6 B39 GB889-86 Lock Nut M6 2
B16 GB879-86 Spring Pin 5X28 2 B40 BF.4-00 Fork Frame 1
B17 AF.7-05 Joint 2 B42 GB70-85 Bolt M6X12 1
B18 DF-01 Pin 16X44 2 B43 BF.3-00 Rocker Arm 1
B19 AF.7B.1-00 Straight Tappet 1 B44 GB889-86 Lock Nut M8 1
B20 AF-02 Long Shaft 1 B45 AF.7-01 Wheel 80/74X70 4
B21 GB893-86 Ring For Hole25 2
B22 GB1155-74 Oiler 6 4
B23 AF-10 Roll SHEATH 2
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BF-1 PUMP

No. Coad Description Qty. No. Coad Description Qty.
B101 DF.1-01a Blade Spring 1 B128 BF.2-5 Spring 1.2X9.8X22 1
B102 GB879-86 Spring Pin 4X30 2 B129 AF.2-7 Strike Pin 1
B103 DF.1-02 Roller 1 B130 GB3452.1-82 O-Ring 7X1.8 1
B104 GB879-86 Spring Pin 4X20 1 B131 AF.2-06a Seat of Strike Pin 1
B105 GB879-86 Spring Pin 6X30 1 B132 GB3452.1-82 O-Ring 8X2.65 1
B106 GB879-86 Spring Pin 4X20 1 B133 GB73-85 Bolt M6X25 1
B107 DF.1-03 Handle 1 B134 GB6170-86 Nut M6 1
B108 BF.1.1-00 Handle Tube 1 B135 AF.2-8a Lever Plate 1
B109 DFⅠ.2-04 Shaft 1 B136 CN.2-28 Bolt M10X1 1
B110 GB879-86 Spring Pin 3X20 1 B137 CN.2-27 Spring 2X8X16 1
B111 CN.2-13 Pressure Roller 1 B138 CN.2-26 Ball Base 1
B112 CSB10 Bush 1220 1 B139 GB308-77 Ball 5 1
B113 DF.1.2-00 Pull Pole 1 B140 BF.2-3 Pin 8X58 1
B114 SF-1 Bush SF-1F2015 2 B141 UHS31.5 Y-Ring 31.5 1
B115 Chain C-6-9-04A 1 B142 GB3452.1-82 O-Ring 65X2.65 1
B116 GB889-86 Lock Nut M5 1 B143 BF.2-2a Cylinder Cap 31.5 1
B117 GB879-86 Spring Pin 5X35 2 B144 GB3452.1-82 O-Ring 31.5X3.55 1
B118 BF-01 Shaft 1 B145 DH31.5 Dust Ring 31.5 1
B119 JF.1-17 Plug   M20X1.5 1 B146 GB308-77 Ball 19.05 1
B120 JB982-77 Copper Washer    20 2 B147 BF.2-1 Pump Plunger 1
B121 AF.2-9 Spring 1 B148 AF.2-3 Washer 1
B122 SYBC2-07 Spindle of Valve 1 B149 BF.2-05 Spring 1
B123 SYBC.2-08 Seat of Valve 1 B150 DH20 Dust Ring 18 1
B124 GB308-77 Ball 6.35 1 B151 UHS18 Y-Ring 18 1
B125 BF.2.1-00 Base 1 B152 AF.2-4 Piston Rod 1

h i lB126 JB982-77 Copper Washer 10 2 B153 GB894.1-86 Ring For Axle 8 1
B127 CN.2-17 Plug M10X1 2

 LISTE DES PIÈCES DE LA POMPE

No.
No. modèle

Description Qté
MP792-MP798

B101 MP966 Ressort de lame 1

B102 MP967 Goupille à ressort 4X30 2

B103 MP968 Rouleau 1

B104 MP969 Goupille à ressort 4X20 1

B105 MP970 Goupille à ressort 6X30 1

B106 MP971 Goupille à ressort 4X20 1

B107 MP972 Manche 1

B108 BF.1.1-00 Tube de manche 1

B109 DFI.2-04 Mandrin 1

B110 GB879-86 Goupille à ressort 3X20 1

B111 CN.2-13 Rouleau à pression 1

B112 CSB10 Bague 1220 1

B113 MP973 Tige à tirer 1

B114 MP974 Bague SF-1F2015 2

B115
MP975

Chaîne C-6-9-04A + écrou de 
blocage M5

1
B116

B117 MP976 Goupille à ressort 5X35 2

B118 MP977 Mandrin 1

B119 MP978 Bouchon M20X1,5 1

B120 MP979 Rondelle en cuivre 20 2

B121 MP980 Ressort 1

B122 SYBC2-07 Mandrin de soupape 1

B123 SYBC.2-08 Siège de soupape 1

B124 GB308-77 Sphère 6,35 1

B125 BF.2.1-00 Base 1

B126 JB982-77 Rondelle en cuivre 10 2

B127 CN.2-17 Bouchon M10X1 2

No.
No. modèle

Description Qté
MP792-MP798

B128 MP981 Ressort 1,2X9,8X22 1

B129 MP982 Ergot d'entraînement 1

B130 MP983 Joint torique 7X1,8 1

B131 MP984 Siège de l'ergot d'entraînement 1

B132 MP985 Joint torique 8X2,65 1

B133 GB73-85 Boulon M6X25 1

B134 GB6170-86 Écrou M6 1

B135 MP986 Plaque levier 1

B136 CN.2-28 Boulon M10X1 1

B137 CN.2-27 Ressort 2X8X16 1

B138 CN.2-26 Base sphérique 1

B139 GB308-77 Sphère 5 1

B140 BF.2-3 Goupille 8X58 1

B141 UHS31.5 Joint hydraulique 31,5 1

B142 GB3452.1-82 Joint torique 65X2,65 1

B143 BF.2-2a Chapeau de bouteille 31,5 1

B144 GB3452.1-82 Joint torique 31,5X3,55 1

B145 DH31.5 Anneau à poussière 31,5 1

B146 GB308-77 Sphère 19,05 1

B147 MN362 Plongeur de pompe 1

B148 MN363 Rondelle 1

B149 MP987 Ressort 1

B150 MP988 Anneau à poussière 18 1

B151 MP989 Joint hydraulique 18 1

B152 AF.2-4 Tige de piston 1

B153 MP990 Anneau pour essieu 8 1

A

	 A	 MN313	 Assemblage complet de la pompe




